SAINT JEAN DE BREBEUF The most Catholic hymnal to appear
in seventy years was produced by the

i M NA L John Paul II Institute for Liturgical Renewal
with help from priests and church musicians across the

FOR BOTH FORMS OF THE ROMAN RITE globe, including nine members of Corpus Christi Watershed.

CCWATERSHED.ORG/HY M N

TESTIMONIALS * Re: Brébeuf HymnaI

“...hands down, the best Catholic hymnal ever published. [...] It is such a fantastic
hymnal that it deserves to be in the pews of every Catholic church.”

— New Liturgical Movement website (10 June 2019)

“The Saint Jean de Brébeuf Hymnal will undoubtedly enrich liturgical life at the
parish level by making accessible these ancient, noble, and theologically-rich
Catholic hymns, translated into English in quite a beautiful way.”

—Rev’d Fr John Berg (Superior General Emeritus, FSSP)

“The editors of the Brébeuf Hymnal have done a great service to the profession
[in this] extensively researched volume [which is] worthy of careful study by
liturgical musicians. [...] This detailed exploration of classic Latin hymnody and
its English translations is not only a labor of love, but an original contribution
to research, and I hope that the results of this research project are shared more
widely for the use of musicologists and liturgical historians.”

—Journal of the Society for Catholic Liturgy (Volume 23.2, 2019)

“Its copious selection of hundreds of tunes and texts, including favorites,
forgotten gems, and new commissions, all beautifully formatted and presented
in a surprisingly compact hardcover volume, is not only unparalleled by any
other current hymnal, but well exceeds that of any hymnal I have seen from any

perlOd' — New Liturgical Movement website (10 June 2019)

“This hymnal is a work of incredible scholarship which puts the fruit of that
scholarship to work in a practical vehicle for opening the treasures of Catholic

hymnody to the people.”
y y peop — Rev’d Fr Chris Smith (Pastor, Prince of Peace Catholic Church)

- | The distinguishing characteristics of the Saint Jean de Brébeuf
H)}m}m[ are simple (yet dignified) melodies, theologica[ly rich

~ texts, an emphasis on translations by Catholic priests and

>

- bishops, and an e[egant page Iayout which required five years
B to produce‘ It has been welcomed by serious Catholics who
\J: reject frivolous melodies and theologica[ly questionab[e texts.



